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FOHÁSZ
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Az országgyűlési függetlenségi párt megbízásából 
IRTA:

Rákosi Viktor.

Mindenható Isten, Urunk e's 
Atyánk ! ki kezedben tartod a min- 
denségben futó csillagvilágok és a 
porban csúszó férgek sorsát, kitől 
nyertük az élet fényét s kitől majdan 
megadással fogadjuk a halál árnyé­
kát : hozzád fohászkodunk.

E napon embermilliók szivének 
kitárt két kapuján át suhog feléd a 
végtelenségbe a hála és könyörgés 
kettős imádsága.

Völgyeink párás mélyéből, nap­
sugaras rónáinkról, a zsupfödeles fe­
hér tanyák tornáczárói, az üveges 
palotákból tisztán, mint egy égbe 
visszahulló hajnali harmateső, száll 
feléd a kicsinyek és nagyok, a sze­
gények és gazdagok, a fehérkezü és 
barnaarczu magyarok hálaimádsága.

A Te akaratod szabta útját a 
Turul madárnak, mely sebes szárny­
csapásokkal honkereső őseinket Ázsia 
bus pusztaságairól Attila mosolygó 
örökébe vezette.

Te adtad, mikor szükségünk volt 
rá, Botond kapudöntő bárdjának az 
erőt, Te adtad a lechmezei Lehel 
kürtjének könyfakasztó bánatát, mely 
megdöbbent nyilas táborainkat haza­
terelte és sátorkaróikat maradandóan | 
ideczővekelte.

A Te segítségeddel ködös szá­
zadokon, a vér és vas embertelen 
korszakain törtünk át, dolgozva, 
küzdve, ellenség rablánczát vagy 
magunk visszavonásának átkát hur- 
czolva : megfogyva, fáradtan, aléltan, 
vérvesztetten, de áttörtünk, de itt 
vagyunk és két kezünket, két sze­
münket, egy szivünket, egy szivünk­
ben ezer szerelmünket Hozzád emelve 
rebegjük el ezért hálaimádságunkat, 
óh Átyánk ! Es ez a himnusz száll 
feléd ma innen a virágok illatából, a 
madarak dalából, erdeink suttogásá­
ból, vizeink zúgásából.

Ezeréves munka verejtékével 
megtermékenyített, ezeréves harcz 
vérével megszentelt, ezeréves szen­
vedés könyeivel megáztatott hazánk 

porába leborulva, könyörgünk hozzád, 
Örökkévaló Isten ! Allitsd meg ho­
mályos egünkön a hazaszeretet buj­
dosó csillagát ! Hadd sugározza be 
mindeneknek szivét és elméjét, hogy 
senkise legyen e nemzet fiai közül 
kislelkü, gyáva : megfeledkezni tova­
tűnt századokkal sirba temetett őseink­
ről, kik tűzhelyüket, asszonyain­
kat, gyermekeiket, nyelvüket, hazá­
jukat, Árpád örökét védve ezrével 
hullottak a harczmezőn, haltak a vér­
padon, vesztek a börtön mélyén, vér­
zettek el a sortüzek alatt.

Add, hogy ezen a nagy napon s 
ennek a nagy napnak minden for­
dulóján az emlékezet fénye villanjon 
át a sziveken s megihletett lelkűnkön 
átvonuljon a szent zarándoksereg :

Az apostolok, 
a hősök, 
a vértanuk, 
a számüzöttek, 
az elnyomottak véres és bánatos 

légiója.
Add, hogy ezen a napon, nekünk 

fáradt nemzedéknek fáradt képzelete 
fiatal erőre kapjon, száz szárny csa­
pással száz esztendőt szálljon vissza 
s aztán megálljon egy kis bölcső előtt.

Megálljon, mint megállott ott 
száz év előtt a magyar szabadság 
géniusza, hogy homlokon csókolja a 
bölcsőben alvó gyermeket.

A magyar szabadság géniusza, 
a Te égi seregeidnek legszebb an­
gyala ott állt fényes arczulatjával a 
bölcső mellett, őrködött, a gyermek 
álmai felett, vezette az ifjú lépéseit, 
izgatta a férfi tetteit és az aggastyán 
utolsó lehelteiével, eltakarva fényes 
arczulatját, visszatért égi honába.

Te adtad Őt minékünk : a nem­
zetnek, a hazának, az emberiségnek, 
a világnak ; a gyöngéknek, az elnyo­
mottaknak, a jogtalanoknak, a szen­
vedőknek s meggyujtván az emléke­
zet oltárán az áldozati tüzet, égig 
csapó lángja hirdesse ezért hálánkat 
irántad, óh jóságos Istenünk !

Isten prófétája, harczi kürtöt fújó, 
népet fölrázó, lelkeket felgyújtó, lán- 
ezokat széttördelő, nemzetet teremtő 
Kossuth ; te száműzött, bujdosó, 
hontalan Kossuth ; meghalt, de hal­
hatatlan, eltemetett, de köztünk járó 
Kossuth : emléked örök lészen, lélek 

a lelkekben, míg Árpád népe gyáva 
szolgahaddá nem korcsosul,

Magyarok Istene ! Rákóczi nem­
zete, Kossuth népe kiált föl hozzád 
a mélységből !

Óh adj nekünk, mint a múltak­
ban, az elfátyolozott jövendőknek 
nehéz időiben is lángszellemeket, a 
kik a mannátlan sivatagból az ígéret 
földjére kivezessenek.

Oh add, hogy a balsorsban ne 
legyünk soha csüggedők, a hatalom­
ban elhízottak, a szenvedésben gyá­
vák és a kényelemben elpuhultak.

Áldd meg termékenységgel asz- 
szonyainkat, hogy harezra és mun­
kára termett aczélkaru (lakat adja­
nak a hazának.

Áldd meg termékenységgel föl­
dünk méhét, hogy aczélos búzát te­
remjen a népnek.

Es áld meg, óh ezerszer áldd 
meg e szép haza mindazon hü fiait, 
kik a Te színed előtt e napon szent 
fogadalmat tesznek : istenfélelmet hir­
detni, hazát szeretni, nemesen gon­
dolkozni és cselekedni, nagy tettekre 
vállalkozni, a nép javára élni, javáért 
meghalni, Árpád hazáját, Attilla örö­
két szabaddá, gazdaggá, boldoggá 
tenni.

Atyánk! Vedd kedvesen hálán­
kat és hallgasd meg könyörgé­
sünket.

Ámen !

LEVELEK.
Népgyülés Marosvásárhelyen.

Marosvásárhely, aug. 31.
Az önálló vámterület ügyében az 

országos függetlenségi párt által megin­
dított mozgalom legelső nagyobbszabásu 
mozzanata a székely fővárosban Maros- j 
vásárhelyen szeptember hó 1-én fog le- ’ 
folyni. Az ország különböző városaiban ; 
tartandó népgyülések sorozatát itt nyitják ! 
meg és mondhatjuk az országos párt elnök- • 
sége alig tehetett jobb választást, mint a ( 
mikor a székely vértanuk városát jelölte ’ 
ki elsőnek ezen gyűlések mértartására, 
mert az a lelkesedés, a melylyel az esz­
mét itt fogadják, az a tűz a melylyel a 
szegény, nehéz ipari és közgazdasági vi­
szonyokkal küzdő székely nép síkra akar 
szállani, hogy minden erélyével segítsen 
lerázni a közösügyes osztrák rendszer ; 
legnehezebb bilincsét, példát adhat majd i 

az ország többi városai önzetlen polgárá­
nak, hogy egyesült erővel igyekezzenek 
kivívni az önálló vámterületet, a mely 
nélkül Magyarországon boldog élet, igazi 
közgazdasági fejlődés soha sem lesz.

Az ügy előkészítésére ma, vasárnap 
délután 5 órakor a függetlenségi párt ki­
küldött bizottsága ülést tartott. Ott voltak 
a párt vezető emberei : Sebess Dénes és 
Bedőházi János orsz. képviselők, Petri 
Zsigmond pártelnök, Papp Sándor stöbb 
más tekintélyes párttag.

A népgyülésre vonatkozólag eddig 
a következőket határozta :

A népgyülés vasárnap f. hó 7-éu d. e. 
11 órakor lesz a főtéren. D. e. fél 11 óra­
kor érkeznek Kossuth Ferencz az orsz. 
függetlenségi párt nagyérdemű elnöké­
nek vezetése alatt a vele jövő orsz. kép­
viselők, kiket az alsó vasúti állomásnál 
bandériummal, zenével ünnepélyesen fo­
gadnak. Üdvözlő beszédet Papp Sándor 
polg. isk. igazpató tart. Innen egyenesen 
a főtérre vonulnak be, a hol a népgyü­
lés kezdődik. Ezt Gáspár Gyula I. .kér. 
pártelnök nyitja meg, ki után Bedőházi 
János orsz. képviselő, majd Kossuth Fe­
rencz és a vendég képviselők beszélnek, 
határozati javaslatot dr. Sebess Dénes orsz. 
képviselő terjeszt elő, végül pedig Petri 
Zsigmond II. kér. párt elnök zárja be a 
népgyülést. Népgyülés után a „Kábái 
asszonyhoz“ czimzett vendéglőben társas 
ebéd lesz. A párt ez alkalommal az er­
délyi részek minden nagyobb városát 
meghívja s bizonyára igen sokan lesznek 
képviselve is úgy, hogy ez a népgyülés 
oly méltóságteljes lesz, hogy annak lel­
kesedéséből bátorságot, erőt meríthetnek 
a tétovázók, a csüggedők. A székely fő­
város polgársága most is méltó lesz ön­
magához s most is megfogja mutatja, 
hogy nem fajult el még a székely vér.

♦

A csárdás ellen.
A maros-újvári oláh ifjúság táncz- 

mulatságot rendezett. Magyar meghívó­
kat is bocsájtván szét, szép számmal je­
lent meg a magyar intelligentia is. Mu­
latság közben a jelenvolt magyarok ked­
vűért csárdást kezdett játszani a czigány, 
a mit egy nehány jelenvolt oláh piszsze- 
géssel és füttyel fogadott. Három pár 
szerencsésen végigjárta a csárdást, de 
több botrányt okozni nem akarván, a ma­
gyarok haza vonultak. Különös, hogy a 
mulatságot nem szüntették be e hazafi- 
atlan tüntetés miatt. Holott magyar nótát 
s magyar tánezot pisszegtek le. De re­
méljük, hogy az illetékes körök jövőben 
ilyen mulatságnak megtartását tőlük le­
hetőleg megfogják akadályozni.

Egy magyar ember.
Kossutli-ünnep.

Sz.-Udvarhely. szept. 2.
Igazi jól eső érzéssel olvasom napon­

ta, hogy az ország minden részében nagy 
lelkesedéssol készülnek szept. 19-ét meg­
ünnepelni.

A székelyföldi városok közül, mint 
eddig az „Ellenzékiben olvastam: M.-Vá- 
sárhely, S.-Szt.-György, Kézdivásárhely jár­
nak elől az ünnepségek előkészületeiben.

De hol maradt a mi városunk, Szé­
kely-Udvarhely, melynek polgársága min­
dig kivette a részét a hazafias ünnepé­
lyekből.

Úgy látszik, mintha aludna, írért még 
semmi jelét sem adta annak, hogy méltó­
képen kívánja megünnepelni a nagy 
napot.

De talán ez a szégyen csaknem fog 
megesni rajtunk s bizonyára polgárságunk 
intézői gondolkoztak és tanácskoztak is, 
azon, hogy Udvarhely városa is azok kö­
zött einlittessék majd, amely szintén haza­
fias kegyelettel adózott Kossuth Lajos em­
lékének.

Mindenesetre jó lesz már nyíltan is 
hozzá kezdeni a munkához, mert az idő­
telik s szeptember 19-ike ma holnap ránk 
köszönt. *

László József.
Sz.-Keresztur szép. 2.

László József a keresztúri gymna- 
siumnak 30 év óta működő derék tanára, 
váratlanul fellépett betegsége következté­
ben nyugalomba vonult.

Az ifjúság atyai gyámolát, állandó 
gondozóját fogja nélkülözni, mert László 
kiválóan szerette az ifjúságot. Sok gyenge 
székely gyermek remegő szivébe öntött 
bátorságot és önbizalmat.

Mindig „gyermekeim“-nek szólította 
ókét, s mindig támogatni, erősíteni tudta 
őket. Mint tanárt, lelkes ügyszeretet, ki­
tartás és szorgalom jellemezte. Kartársai s 
a közönség is szeretettel és bizalommal 
ragaszkodott hozzá s fájlalni fogja távo­
zását. E fájdalomban egyházának minden 
tagja osztozott, amit ki is fejezett.

Reméljük, hogy betegsége múló baj 
s még vissza fog térni a munka mezejére, 
hol mindig férfiasán megállotta helyét !

Halál a lángokban.

S.-Szt.-György, szop. 1.
Két kis templomában a községnek, 

az unitárius és a reformátusok : Istennek 
tiszteletére voltak összegyűlve Sepsiszent- 
királyban tegnap délelőtt. Egyszerre meg- 
kondult a vészharang, tüzet jelezve. Á 
lelkészek híveikkel együtt siettek a vész 
helyére, miközben szirokkó-szerü szél tá­
madt a kánikulai hőségben. Mire segitő- 
kéz érkezett volna, az állami iskola köz- 
velen szomszédságában Imreh Sándor 
csűre és istállója, túl a patakon, már tel­
jesen lángbaborult. Percznyi idő múltán 
a szilváskerten átcsapott a láng Sigmond 
Sámuel istállójára és csűrére is. Noha a 
zsindelyfödésü épületeket gyümölcsfák

k sir Fülöp leányai.
Angolból fordította : AMICA.

(Folytatás) (20)
X.

Sőt megvető szavakat mondott az 
asszonyok pletykájáról és kereken megta­
gadta, hogy e tárgyról beszéljen velem, 
ámbár ezelőtt mindig nagyon udvarias volt 
irántam. De meg volt az elégtételem.

A szemei elárulták, égett a talpa alatt 
a föld és sietett elmenni, hogy az igazsá­
got biztos forrásból megtudja — nem egy 
ápolónétól, egy pletykától és én segítet­
tem a betegemnek őt visszatartani. És ő 
kénytelen volt a türelmetlenségét fékezni, 
engem mulattatott a küzdelmet nézni. — 
Édesem, ez a dolog nagyon világos. Azt 
hiszem, hogy nagyon rövid idő alatt fogsz 
Hastings úrról hallani.

Örökre híved
Madeline.“

Filippának a következő lépése sok­
kal bajosabb volt. Hastings urnák a sir 
Fülöphöz való folyamodásának kevés hasz­
na volna, ha az a művész ajánlata-

Tankönyveket Qibbotl JUctJ könyvkereskedőtől vegyünk
(Kolozsvárt; Mátyás király-tér 15 szám.)

Nagy raktár elemi, gymnásiumi és egyetemi tankönyvekből. 
Ócska tankönyveket csak megbízható czégtől vásároljunk, 

máskép ki van dobva érte a pénz. 872. 3—10.

TÁR CZ A.
Közérdekű régi magán­

levelek.

I.
Családtörténeti iratok között sok 

olyan érdekes magánlevelekre akadunk, 
melyek magán dolgok mellett a közügyek 
akkori állására és rendezésére is világot 
vetnek. Azonkívül bizonyságot tesznek 
arról, hogy —hírlapok hiányában — ezen 
magánlevelek utján értesültek egymás­
közt előlegesen a törvényhatóságok és 
törvényhatósági emberek azon főbb orszá­
gos dolgokról is, a miket Bécsben főztek 
ki a magyarok számára.

Sajtó alatt van anagybölöni Bölöny 
család története. Ezen családtörténeti ira­
tok közül közlünk itten egy Mária Te­
rézia korabeli levelet szószerint. A 18-ik 
század közepén Középszolnok vármegye 
alispánja volt Bölöny Sándor ; ugyanezen 
időben Krasznamegye alispánja Bölöny 
Sándorhak-testvér öcscse Bölöny László. 
BöIÓnyTjászló írja a következő levelet 
Kémerről bátyjához Szakácsiba :

Kedves édes Bátyám ur!
Én mind szándékozóm, hogy kedves 

bátyám uramnak atyafiságosan inser- 
viálljak, de az alkalmatlan idő egy 
részről, másrészről pedig az ottan ér­
kezett parancsolatokra való sok és ter­
hes munka attól ez ideig elhidálának, 
már semmit se bátorkodom Írni, hanem 
ha érkezem, atyafiságosan szolgálok. 
Mi itt oly punctualisok vagyunk, hogy 
a miben nem kellene is firkálunk és

egy dologban három Dicasteriumot is 
terhelünk, adgyja Isten valaha végit.

Az éczaka négy lóval, kocsival hála 
nállam egy Egri misericordianus szer­
zetes, a ki az királyi parancsolatbul még 
ín Augusto jött vala be Erdélybe, a ki 
a mint mondgya Carolus Császárné mel­
lett tött szolgálatot mikor meghalt úgy 
niint Doctor. Ez újságul beszéli, hogy 
Erdélyi Commendirozó Lenerális lészen 
Lichtenstein. Vallis is benn marad 
ugyan, de^amannakTVicéje lészen. Bo­
gáthi felől azt mongya, hogy az eö neve 
szamár légyen, ha három esztendők 
alatt kára nem esik. Az Gubernátorság 
felöl azt mongya, ne gondolja senki, 
hogy Bethlen Gábor le jöjjön, mivel 
már a Cancellaria ád.........lékat a Gu- 
berniumnak és ha szinte nevét nem is 
de azért a Cancellaria supra Gubernium, 
de másként is már a Cancellarius mi­
niszter lévén el ülhet Bécsbe etc.

Feleségem kedves Bátyám ur vélem 
edgyütt kedvesÁngyom Aszzont atya­
fiságosan tiszteljük én pedig maradok

Kedves Bátyám ur
Kémer 28 Január 1756.

igaz Atyafi köteles szolgája 
Bölöni László.

Ezen levélből láthatjuk első sorban 
i magán értesítés mellett, hogy ekkor 
nár, a Rákóczi forradalom végleges le­
hajlása után királyi parancsolatból azt a 
loktort küldték le Bécsből Erdélynek, ki- 
lek keze alatt Károly császárné is kiadta 
elkét. Gondolták Bécsben, ez épen jó 
esz Erdélynek.

Kémer még a Hunyadiak korában 
város volt. Nagy község ma is, 1848 előtt 
sok ur lakta, alispánok, szolgabirák, táb- 
abirák lakóhelye és Margita — Debre- 
:zen felé postaközlekedési fővonal. Ezért

hált az egri misericordianus szerzetes és 
császári doktor Kémeren 1756-ban ; itt 
vezetett be az útja Erdélybe.

Nagyon fontos hir ezen levélben — 
akkor — a szerzetes azon jövendölése, 
hogy erdélyi commendirozó generális ki- 
lészen t i. Lichtenstein. E korszakban kö­
vetkezett be ugyanis Erdély politikai, köz- 
és társadalmi életének teljes elnyomása. 
Az erdélyi közélet félt, hogy hiéna lesz 
a főgenerális, a ki kormány parancsbul 
elfojt minden mozgást, kiöl minden sza­
badságot, a mi még megmaradt — Er­
délyben. Az alkotmánytérző vármegyék s 
ezek alispánjai herószi küzdelmet foly­
tattak a bécsi törvénytelen rendeletekkel 
szemben s midőn azok legsérelmesebbjeit 
„Cum honore deponitur“ záradékkal fo­
ganatosítás helyett irattárra helyezték: 
nem késett a Bécsből kinevezett adminisz­
trátor, főispáni helyettes, a vármegyék 
puhitása czéljából. Ekkor volt az alispán 
valóban a vármegye első tisztviselője ! 
Azonban az egri misericordianus hirle- 
lése Lichtenstein generálisról nem való­
sult meg, mert b. Buccow Adolf Miklós, 
lovassági tábornok neveztetett ki főhadi 
kormányzóul, kinek eljárását ténykedéseit 
a mádéfalvi vérengzés mellett megörökí­
tette maga a história s a székelység ko­
runkig lenyúló keserve.

Ezen korban erősödött meg Bécsben 
az erdélyi udvari cancellária, az erdélyi 
ügyek legfőbb hatósága.

Az erdélyi külön fejedelemség meg­
szűnése után a bécsi udvar eleinte meg­
elégedett azzal, hogy az Erdélyben szé­
kelő főkanczellár mellett a bécsi udvarnál 
csak alkanczellár legyen. Mária1 Terézia 
kormánya azonban már 1743-ban egy le­
irattal elrendelte, hogy jövőre a Bécsben 
székelő kánczellár legyén a főkanczellár, 
mint udvari kánczellár és Erdélyben bent

az alkanczellár mint tartományi hivatal­
nok, alkanczellár czimen működjék. Ez a 
leirat nagyon elrontotta az erdélyiek 
kedvét. Ezen intézkedés következtében az 
erdélyi ügyek végérvényes elintézése 
Bécsbe került; ennek nagyon ellene volt 
az erdélyi közvélemény. Ezt az állapotot 
illusztrálja a közölt magán levél azon elő­
adása, hogy most már 13 évvel a leirat 
után, ne gondolja senki, hogy Betlen 
Gábor főkanczellár Bécsből visszakerüljön 
Erdélybe, mert a bécsi kanczellária az 
erdélyi gubernium fölibe kerekedett. Er­
dély önállóságából semmi se maradt meg, 
„de másként is — mint a levél mondja 
_  Bethlen Gábor kanczellarius miniszter 
lévén,elülhet Bécsben.“ Minthapanaszolná, 
hogy most már teljesen vége az erdélyi 
szabadságnak, a törvénykezési és politikai 
autonómiának.

Bogáthi felől is volt mondani valója 
a szerzetesnek, a mit megirt B. László 
aztán Sándor bátyjának. Bogáthi felől azt 
jövendölte a szerzetes, hogy három esz­
tendők alatt kára esik s ha nem lesz 
igaz, az ő neve szamár legyen.

Bölöny Sándor zálogban bírta Bo- 
gáthy Pál Mónospetri birtokait 8583 frt 
36 háromnegyed krajezár zálogösszegben, 
azonkívül 9150 frt befektetést tett a bir­
tokba. Bogáthy már 1756. előtt visszaakarta 
váltani ezen birtokot, Bölöny Sándor nem 
adta ki, még a zálogösszeget és a befek­
tetéseket neki vissza nem téritik: emiatt 
per folyt a felek közt. Ezen perben járt 
B. László Bécsben is Sándor bátyja ér­
dekében az udvari kanczelláriánál s most, 
hogy a szérzetes Bécsből hozzá érkezett, 
a Bogáthi-féle per állását a szerzetestől, 
a ki — gondolom, hogy a szállásért, há­
lásért adós ne maradjon előzékenységből 
— azzal biztatta a házigazdát, hogy 3 év 
alatt elvégzi a perét Bogáthi és igy Bö­

löny Sándor megnyeri azt. ha nem igy 
lesz — szamár legyen a neve. Pedig nem 
igy lesz, mert még 10 év múlva is tartott 
a per. Mi lesz a szerzetes neve 3 év múlva ? 
nem tudom ; a közölt levélből nem tűnik 
ki tisztességes neve sem.

Érdekes a levélnek kifejezése, hangja 
és modora. Ebből látható, hogy a régi 
emberek még az édes testvérek is, mily 
tisztelettel viseltettek egymás iránt. Nagy­
apámnak a nagyapja irta ezt a levelét, 
vagyis

Bölöng László.
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vették körül : a tomboló szél által ger­
jesztett vész a napsugaras verófényben 
észre sem vehetőleg terjedt tovább Imreh 
Ferencz, Szilágyi István, Gecző Ferencz, 
Imreh Mózes, Farkas Sándor gazdasági 
épületeire. A megrémült lakósság tehetet­
len volt a vészszel szemben.

A községen keresztül folyó Sárospa­
tak, a mely csak az elmúlt héten szag­
gatta fel a hidakat jókora zápor után — 
most kavicsos talajába rejtette el vizét s 
a vészszel szomszédos kutakhoz hozzá­
férni sem lehetett a hőségtől. A bekövetke­
zett pánik különben is arra késztette a 
lakosságot, hogy otthon maradjon és sa­
ját biztonsága érdekében őrizze épületeit. 
Kétségbeesés közepette, lovasfutár által 
kértek segélyt az alig hat kilómeternyire 
eső Sepsiszentgyörgy várostól. A városi 
önkéntes tüzoltó-testület nyomban segít­
ségre is siettek Csinádi Lajos osztálypa­
rancsnok, állami iskolai igazgató vezetése 
alatt, tizenkettedfél órakor teljes felsze­
reléssel. uket követve a sepsiszentgyörgyi 
m. kir. méntelep parancsnoka : Sccwei- 
kofszky Gusztáv százados is, Havas Rezső 
főhadnagygyal két nagyvágásu jármüvén 
45 katona-legénynyel sietett a vész szín­
helyére, segítségére.

A gyorsan érkezett segítség lokali­
zálta is a tomboló elemet. A derék tűz­
oltók és katonák herkulesi munkát vé­
geztek, de sikerült is nekik a tomboló 
vész megfékezése. A kárvallott lakósok 
egyik része nem volt otthon. Ezek csak 
a füstölgő romok láttán kesereghettek. 
Kóréh Dénes sepsijárási szolgabirő azon­
nal a vész helyén termett s vizsgálódása 
és tudakozódása után megtudta, hogy 
Imreh Sándornak, a kinek telkén a vész 
származott — hasonnevű 25 éves legény­
fia sehol sem található. Gyanú fogta el a 
jelenlevőket és teljes erővel az először 
meggyuladt épületre irányozták az oltás 
műveletét, nagy nehezen, távolból szálli- 
tott vízzel öntözve a takarmánynyal tele 
istállót. A széthordott romok közül aztán 
egy megszenesedett embert törzs, akár va­
lami szervesen törzse, került elő, hosszas 
bontás után. Nem volt a megszenesedett 
hullán sem fej, sem láb, sem kéz. Le­
égtek ezek a testrészek teljesen.

A környékben e közben az a rém­
hír terjedt el, hogy az egész község lán­
gokban áll, s ezen behatás alatt tömér­
dek kiváncsi gyűlt össze a vész színhe­
lyén. Dr. Barabás Sándor körorvos, a 
szolgabíró intézkedésére azonnal vizsgá­
lat alá vette az elégett hullamaradványt. 
Valószínű, hogy maga a szerencsétlen 
volt a tűz okozója, talán elaludt az istál­
lóban. Benn égett még egy borjú és 1 
sertés is.

Biztosítás révén a kárvallottaknak 
semmijük sem térül meg.

A lakosság kimerülve és a fiát sirató 
anya keserves zokogásától meghatottan 
őrzi hajlékát.

A délutáni zápor az égő takarmány­
dombokat eloltotta s ezzel a közvetlen 
vész megszűnt.

Merénylet egy nagy­
birtokos ellen.

A gyilkos bomba.
Szombaton este Selzthalban egy mér­

nök bombamerényletet követett el Gut­
mann Miksa lovag szénnagykereskedő el­
len. Gutmann csak jelentéktelen sérülést 
kapott, de főerdésze, Szobotka, halálosan 

megsebesült, a merénylőt pedig teljesen 
széttépte a bomba. Scholz Hugó mérnök, 
a merénylő, már előre készült a merény­
letre. Két nap óta Selzthalban aFantner- 
szállóban lakott s az összes bécsi vona­
tok megérkezése alkalmával a pályaud­
varra ment s látszott, hogy vár valakire. 
Szombat este Rottenmannból törvényszéki 
bizottság érkezett a merénylet helyére. 
A szállóban, a hol a merénylő lakott, még 
egy bombát találtak. Egy szemtanú ezt 
mondotta el a merényletről :

A merénylő körülbevül negyvenöt 
esztendős, középmagas, kissé kövér em­
ber. Rövid, szőke bajusza van s az orrán 
aranykeretü csiptetőt hord. Hosszú, fekete 
szalonkabát ős utazósipka volt rajta. Ép­
pen a pályaudvar mellett levő vendéglő­
ben ültem, a mikor háromnegyen kőt 
órakor iszonyú dörrenést hallottam és vil­
lámszerű lángot, majd sötétbarna füstfel­
hőt láttam felcsapni. Kirohanva az ut- 
czára, láttam, a mint a kocsi, a melyben 
Gutman lovag ült, gyorsan elindult. Ke­
véssel utóbb Gutmann lovag egy orvossal 
tért vissza. Közben volt időn arra, hogy 
meglássuk, mi történt. Közvetetlenül a 
mellett e hely mellett, a hol az imént 
Gutmann kocsija állott, hevert iszonyú 
sérüléseivel Szobotka főerdész. Félkarját 
leszakította a bomba s alsóteste borzasz­
tóan meg van csonkítva. Gyönge hangon 
segítséget kért s Gutmannal érkezett or­
vos ápolni is kezdte, de rögtön látta, 
hogy menthetetlenül el van veszve. Né­
hány lépésnyire Szobotkától közvetlenül 
a pályaház bejárata előtt feküdt mozdu­
latlanul a merénylő. Teste össze volt 
tépve, ruhája megégve, de arcza csodála­
tos módon csaknem teljesen ép maradt. 
Egyelőre azonban senki sem gondolt a 
halottal, hanem mindenkinek a figyelme 
a sebesült felé fordult. Szobotka negy­
venkét esztendős, házas ember és több 
gyermek atyja. Főiesztendő óta volt Gul- 
mann lovag szolgálatában. Miután a se­
besültet bekötözték, Gutmann a halotthoz 
lépett, jól megnézte ős kijelentette, hogy 
nem ismeri. Erre lemosták füsttől bele­
pett arczát és egy ott levő fényképész 
lefényképezte. A merénylő a bombát a 
kocsi alá akarta gurítani, de már a kocsi 
mellett fölrobbant. A robbanás pillanatá­
ban a kocsitól nem messze egy asszony 
állott, a ki egy gyermekét a karján czi- 
pelte, a másikat pedig vezette. Az asz- 
szony a levegő nyomásától, vagy az ijedt­
ségtől a földre esett, de sem neki, sem 
gyermekének egyéb baja nem történt. 
Egy merénylőnél talált bélyegző szerint 
a neve Scholz Hugó és építészmérnök. 
Minden alkalommal, a mixor a pályaud­
varra ment, egy kis kézitáska volt nála. 
Szombaton azonban szállásán hagyta a 
táskát. Valószínű, hogy a bombát egy 
szíjra erősítve kabátjában rejtette el.

A merénylő, a kit Morva-Osztrauban 
exczentrikus viselkedéséről jól ismertek, 
már hosszabb idő óta zaKlatta a Gutmann- 
főle bányák igazgatóságát nyugdíjigényei­
vel, melyek miatt már régebben a bányák 
egykori tulajdonosának, Wondrascheknek 
örököseivel is port folytatott. Követelésé­
vel, mivel teljesen alaptalanok voltak, is­
mételten elutasították. A merénylő czipő- 
szijszerü bőrdarabbal kötötte körül a bom­
bát, melyben száznál több golyó volt. Az 
egyiket a vasúti állomástól háromszáz 
méternyire, egy pék házának lalában ta­
lálták meg. A selzthali lakosság a ször­
nyű robbanás hallatára azt hitte, hogy 
két vonat összeütközött egymással. Gut­
mann lovag, a ki fején ős czombján je- 
lentőktelenül megsérült, azonnal folytatta 
útját Rottenmann felé.

Egyleti élet.

Meghívó. A mult évi tisztviselői 
kongresszus határozata alapján létesítendő 
az „Állami Tisztviselők Országos Egyesü- 
leté“-nek Tordán szervezendő vidéki köre 
megalakulása czéljából 1902. szeptember 
hó 7-én d. e. 11 órakor a kir. tövényszék 
főtárgyalási termében megtartandó közgyű­
lésre czimzett kartársainkat tisztelettel meg­
hívjuk. Tordán, 1902. augusztus hó 15-én. 
A helyi bizottság nevében : Harmath 
Domokos, intéző elnök. Solymossy Miklós, 
bizottsági elnök. Kovács Jenő, bizottsági 
jegyző. Tárgysorozat: 1. Megnyitó után 
a központi végrehajtó bizottság körlevele 
és alapszabály tervezetének felolvasása. 
2. A tordai kör megalakulása. 3. A tiszti­
kar és választmány megválasztása. 4. 
Indítvány az „Országos Egyesület“ ala­
kuló közgyűlésén leendő képviseltetés 
tárgyában.

IRODALOM.
Vadvirágok czimmel bocsátotta ki 

tizenhárom novellettejét Szenner József ma­
rosvásárhelyi hírlapíró. írásai, miként ő maga 
mondja részint az „életből meritvék, részint 
a dicső mult tükröződik vissza bennük.“ Nem 
elégszik meg a szerző egy-egy helyzettel, sem 
tárczává fejlesztett — mint azok jelenkori 
szép prózairónál történik — aprózott jellem­
rajzzal, hanem mindig kész, kerekded s néha 
érdekfeszitó mesét nyújt, melynek anyagával 
mindig tud bánni. Elősegíti ebben könnyed- 
mozgásu, folyékony prózáju, egyszerű, világos 
és tiszta kifejezés módja s az elbeszélésnek 
az a készsége, mely csak a kész mesével, 
tárgyal és mondani valóval mindig rendelkező 
Írónak a tulajdonsága. A kötet ára 2 korona.

SZÍNHÁZ.
Postás fiú és húga. Szép közön­

ség verődött össze a tegnapi előadásra, 
melyen csak úgy zúgott a taps Kassainak 
a postás siheder ötletes és leleményes 
alakítójának. Mellette Szabó, Szakács, Li­
geti, Miklósi M., stb. vették ki részüket a 
sikerből. *

Pillangó kisasszony és Pajkos 
diákok holnap negyedszer kerülnek 
színre. Mindkét darab az eredeti szereposz­
tással megy. 

♦
X asszony, Gavault és Berr uj 

bohózata foglalkoztatja most a vígjátéki sze­
mélyzetet. A pénteken bemutatóra kerülő 
darabból Megyeri igazgató rendezése mellett 
naponként folynak a színpadi próbák.*

Clemenceau. Dumas nagyhatású 
drámája csütörtökön kerül színre. *

Vasárnap Rákosi Viktor rég nem 
adott népszínműve „A dezentor“ kerül színre. 
A népies darabban az egész személyzet 
közreműködik.

Az ereklye muzeum jövője.

A Mátyás-szobor leleplezésével kapcso­
latosan az ország különböző pontján élő ha­
zafiak figyelme és szeme a jelenleg Kolozs­
várt székelő Orsz. Történelmi Ereklye Mú­
zeumra irányul. A muzeum 1891. februárban 
alakult. Ideiglenes helyiségébe Salamon An- 

tál városi tanácsos gondos utánjárása foly­
tán került addig t. i. míg állandó helyére 
a Mátyás király házba költözhetik, melyet 
a muzeum végleges elhelyezésére még 1891. 
ben kilátásba helyeztek a város részéről.

A muzeum 1892-ben, ezelőtt tiz eszten­
dővel, Kossuth Lajos 90-ik neve napján au­
gusztus 25-én nyitotta meg ideiglenes helyi­
ségét, az ország részvétele és érdeklődése 
mellett. Azóta folyton szolgálja a hazafias 
ügyet. Tenger sok tárgya, arczképe, mind 
megannyi fonalszállal köti az ország külön­
böző részén lakó hazafiak ezreit e történelmi 
alkotáshoz.

Ausztriában évszázadok óta az a törek­
vés, hogy mindent a mi nálunk a magyar di­
csőséget szimbolizálja velük szemben, okkal- 
móddal el kell tüntetni. Bizonyítja ezt a bé­
csi mütörténelmi muzeum hói, harczi jelvénye­
ink, mint valami leigázott tartományé őriz­
tetnek. Bizonyítják a szabadságharczról elle­
nünk a fegyver letételtől kezdve Bécsben ál­
landóan gyűjtött adatok. Bizonyítja nagyon 
szépen dr. Csernátoni, a Tótfalusi Kiss Miklós­
ról irt füzetében egy passzusban.

Ausztria e megsemmisítő törekvését rá 
vetette már alakulása idején, a kolozsvári 
ereklye múzeumra is. Folyt a harcz a szín­
falak mögött 1892. október 12-tól, 1897. áp­
rilisig.

Az intézők látták e küzdelmet. Végre 
is az ereklye muzeum megállta helyét. Gyűj­
teményének fokozatos fejlesztése és gazda­
gítása mellett felkarolta a honvédek sorsát. 
Létesített Kolozsvárt egy honvédemléket, 
melyhez a város semmivel sem járult. Meg­
jelölte a Bem egykori lakóházát emléktáblá­
val. Vidéken is hathatós befolyást gyakorolt 
emlékek létesitésére és ünnepek rendezésére 
s főleg a még élő honvédek sorsának fel­
karolására.

Kezdeményező munkása feláldozott min­
dent, csak hogy a muzeum nemzeti hivatá­
sát minél teljesebben betölthesse.

Messze földekről, a közönség ezrei ke­
resik fel. Tanuló ifjúság, felnőttek, tudósok, 
lelkészek egyaránt eljönnek ide és lelkűkben 
a nagyok példáiból merített érzést visznek 
magukkal. Mindannyian sajnálkozva kérdez­
ték, miért olyan szűk ez a helyiség 'I Miért 
nem gondoskodik a város megfelelő elhelye­
zésről ?... A mig lehetett feleletet adni, 
adtak e kérdésre.

Most a felelet néma hallgatás. Ez töb­
bet mond mindennél ... Az öreg harezosok, 
kik eljönnek messze földről, hogy ifjúkori 
emlékeiket lelkűkben felidézzék, egy-egy köny- 
nyet törülnek ki szemeikből. Beírják a nevü­
ket a gr. Leiningen vértanú asztalán felál­
lított vendég könyvbe s szótlanul távoznak 
arról a helyről, a hol most a múltak törté­
nelmi emlékeit magyarokkal igyekeznek el­
tüntetni, mig hajdan ráczczal, oláhval és musz­
kával tiportatták le a nemzet jogait.

Az ereklye muzeum őre most Szvacsina 
Géza polgármesternek, mint Kolozsvár város 
részéről a muzeum védőjének propozicziót 
tett a muzeum jövőjét illetőleg. Ha a polgár­
mester, mint a muzeum védőjének képvise­
lője, a javaslat ellen elvileg ellenvetést nem 
tesz, ez országos érdekű muzeum sorsa a 
nemzet érdekeinek megfelelő megoldást nyer 
a nélkül, hogy Kolozsvár városának bármi 
anyagi áldozatába is kerülne.

Ebben az esetben lesz ez országos mú­
zeumnak egy olyképen berendezett gyűjte­
ménye, mely a hazafias érzés fejlesztéséhez 
nagymértékben fog hozzájárulni s melynek 
megszemlélésére, időközönkint külön vona­
tokkal fog a hazafiak serege Kolozsvárról is 
elzarándokolni.

Felhívás előfizetésre.
Szeptember 1-jével uj előfizetést nyitunk 

lapunkra.
Arak :

Egy hóra----------- 3 korona. 
Három hóra — — 8 korona.

Előlehet fizetni bármely naptól kezdve.

MINDENFÉLE.
— szept. 2.

— Kossuth Lajos emlékezete. 
Méltó fénynyel készül megünnepelni a 
magyar nemzet Kossuth Lajos századik 
születése napját. Az ünnepségek legfőbb 
mozzanata Budapesten fog lezajlani, a 
a hol leteszik alapkövét a Kossuth-mau- 
zoleumnak. A főváros polgármesteri hi­
vatala tegnap küldte szét a meghívókat, 
a meghívottak megjelenését diszmagyar- 
ban, vagy ünnepi öltönyben kérve. Az 
ünnepély programmja a következő :

1. Délelőtt fél 10 órakor : Ünnepé­
lyes istentisztelet a Deák-téri ágostai hit­
vallású evangélikus templomban.

2. Délelőtt fél 12 órakor: Kossuth 
Lajos sírjának megkoszorúzása a kerepesi- 
uti temetőben az Országos Magyar Dalár- 
egyesület karéneke mellett.

3. Déli 12 órakor: a Kossuth Lajos 
emlékezetére a kerepesi-uti temetőben 
emelendő mauzóleum alapkövének le­
tétele ;

a) karének előadja az Országos Ma­
gyar Dalár-egyesület;

b) ünnepi beszéd, mondja Halmos 
János, Budapest székesfőváros polgár­
mestere ;

c) az alapkőbe elhelyezendő okmány 
felolvasása, aláírása ős az alapkőbe el- 
helyezése ;

I d) karének, előadja az Országos 
Magyar Dalár-egyesület.

— Kossuth-iinnep és a kolozs­
vári nemzeti színház. A kővetkező 
sorokat küldték be :

Azt olvastam valamelyik lapban, hogy 
a kolozsvári nemzeti színház drámai társu­
latának egy nagy része e hó 18-án részt 
vesz Zilahon a Wesselényi szobor leleplezése 
alkalmával rendezendő színházi díszelő­
adáson.

A kalendárium szerint 18-át 19 követi. 
Ez a nap pedig, mint mindenki tudja a 
magyar, hazában, Kossuth Lajos születésé­
nek századik évfordulója napja. E nagy 
napon Kolozsvár városa is méltó módon 
kíván adózni Kossuth Lajos emlékének.

Csak nemzeti színházunk vonná ki ma­
gát az ünneplésből ? Nem hiszem, habár 
nem tudom elképzelni, hogyha a fenti hír 
igaz, miként fog a drámai ' társulat 18-án 
Zilahon és rá 19-én már Kolozsvárt ját- 
szadhatni.

Mert remélem színházunk nem Operette, 
hanem erős hazafias drámai előadással 
fogja leronni hazafias kötelességét e szent 
napon.

Különben ajánlom aggodalmamat a város 
képviselő terület által kiküldött bizottság 
figyelmébe, mely bizonyára megfogja találni 
a módot arra, hogy a kolozsvári nemzeti 
színház hazafias trádiczióihoz híven, méltó- 
képen vegyen részt az ünneplésben.

T. K.
— Kossuth születése napja és 

a zenekarok. Vettük a kővetkező javas­
latot, melyet az intéző körök figyelmébe 
ajánlunk.

Kívánatos lenne, ha Kossutli Lajos 
születése századik évfordulója napján a 
kolozsvári vasúti zenekar és a tűzoltó egy­
let zenekara este és reggel utczai takaró­
dét játszana. És pedig este lámpionos me­
nettel járnák be a várost.

Erre a czélra gondoskodni kellene, 
hogy valamelyik kereskedőtől megszerez­
hesse a közönség a lámpiónokat. A Kos­
suth Lajos asztaltársaság tegyen-e tekin­
tetben kezdeményező lépéseket, valamint 
az irányban is, hogy egyes daloskörök a 
menetben a Kossuth nótákat énekeljék.

Továbbá szükséges lenne az, hogy a 
közönség saját kezdeményezéséből csináljon 
általános munka szünetet.

E tekintetben az ipartestület, a ke­
reskedő társulatok kell, hogy irányitó be­
folyást gyakoroljanak.

— A kolozsvári ünnepély és a 
vasút. A Mátyás-szobor leleplezési ün­
nepét rendező bizottság fölkérte az állami 
vasutak igazgatóságot, hogy a kolozsvári 
állomás fölvételi épületének munkálatait 
siettesse, nehogy az október 12-ikére ki­
tűzött nagy nemzeti ünnepen az építkezés 
miatt akadályozva legyen a forgalom le­
bonyolítása. Az államvasutak építési és 
pálya fentartási főosztálya most arról ér­
tesíti a rendező nagybizottság elnökségét, 
hogy az építkezésnek e hó végére való 
befejezése iránt a szükséges intézkedése­
ket megtette.

— A Tanítók Háza építéséhez 
hozzá fogtak. A jövő tanévre megnyit­
ható lesz ezen áldásos intézmény. A Ta­
nítók Házai igazgató tanácsossal Kolozs­
várról : Kozma Ferencz kir. tanfelügyelő, 
Fazakas József képezdei tanár, Pallós Al­
bert polg. leányisk. igazgató, Sólyom Já­
nos polg. fin isk. tanár és Elek Gyula 
közs. isk. igazgató, kiket augusztus 18-án 
Budapesten tartott közgyűlés válasz­
tott meg.

— Az Orsz. Történelmi ereklye 
muzeum vidéki körei. A kolozsvári 
országos történelmi ereklye muzeum elnök­
ségéhez naponkint több város hazafias 
hatósága küldi be azok névjegyzékét, ki­
ket az egyes városok vidéki köreinek tag­
jai sorából időközben vagy elhalt, vagy 
eltávozottak helyébe a szeptember hó 
19-én megtartandó ünnepi gyűlésen bevá- 
lasztandóknak be ajánl. Makó város ha­
tósága részéről az 1892-ik évben a kör 
tagjaiul beválasztott és időközben elhalt 
k. Lonovics József főispán és Fej érvári 
Imre b. tagok helyett dr. Csanádi Meskó 
Sándor főispán, ifj. dr. Návay Lajos alis­
pán és Brener Gusztáv 1818/49-iki honvéd 
egyleti elnök, mint rendes bizottsági és 
Barna Sándor m. árvaszéki ülnök lapszer­
kesztő a sajtó bizottság tagjaiul ajánl- 
tattnak, mint arra kiérdemesültek, bevá- 
lasztandóknak.

— Segítség. Gyakran fordultunk 
lapunk olvasóihoz a szerencsétlen emberek 
érdekében s mindanynyiszor nem hiába, 
mert mindig akadt egy-egy nemes ember­
barát, ki meghallgatva kérésünket s sietett 
áldozatkészségével segítséget nyújtani. Most 
újra egy szerencsétlen család nevében 
intézzük kérő szavunkat olvasóinkhoz, hogy 
segitsék meg őket. Öt éhező gyereket kéne 
ki elégítsen az apa és anya, de mivel 
nincsen semmi állásuk, nem tudnak kenye­
ret keresni nekik. Azért arra kérjük olva­
sóinkat, hogy a kinek szüksége volna egy 
becsületes emberre, a ki írni, olvasni tud 
és minden munkára vállalkozik a szolgai, 
kihordói stb. állástól elkezdve, csakhogy 
gyerekeit az éhhaláltól megmentse, az 
fogadja szolgálatába. Az illető neve és la- 
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nak a kedvező eltogadasara nem lesz elő­
készítve.

Hogy Hastings az atyjához fog írni, 
mielőtt megpróbálná a testvérével talál­
kozni, erről Filippa meg volt győződve és 
ő nem tudta, hogy e tárgyra vonatkozólag 
minő ürügy alatt beszéljen az atyjával. — 
Még mindig habozott, midőn majdnem 
ugyan egy időben két dolog történt.

Seaford Geoffrey házassági ajánlatot 
tett és Tedditöl levelet kapott melyben 
értesítette, hogy a gondjára bízott beteg 
katonákkal útban van haza fele. — Tehát 
eljött az ideje, hogy Filippa az atyjával 
beszéljen.

Geoffrey nagyon rosszul fogadta a 
visszautasítását. Ó oly biztos volt Filip- 
páról, hogy ráadásul a valódi bánatához 
mert valósággal szerette leányt amennyire 
egy olyan kaliberű ember szeretni tudott 
— a hiúsága keservesen meg volt sértve, 
sőt annyira megfeledkezett magáról, hogy 
azzal vádolva Filippát, hogy a saját mulat­
ságáért felbátorította őt.

Filippa, a ki soha sem volt jámbor 
és türelmes természetű, hasonló hangon 
válaszolt és az interjuv viharosan végző­
dött. Utoljára Geoffrey sir Fülöpre, fordí­
totta a haragját és nyíltan vádolta a beavat­
kozással, el sem búcsúzott a házigazdájá­
tól és Seafford Grangenak a porát lerázta 
a lábairól egész addig, mig mint annak 
ura fog visszatérni.

Ekkor jött a Teddi levele és Filippa 
örömmel ragadta meg az alkalmat és rögtön 
felkereste az atyját.

Először történt, hogy a leány sir 
Fülöp privát szobájába lépett és kissé 
kíváncsian nézett körül. De ott kevés látni 
való volt, kivéve az az egyik fal, mely 
Lippának a különböző korabeli arczképeivel 
volt tele aggatva, ott volt mint kis baba

a dadája karjaiban, a néhány nappal ezelőtt 
készült fotográfiájával együtt.

De sir Fülöpnek a csudálkozó tekin­
tete az ö kalandozó gondolatait hamar 
visszatérítette és az atyja előtt állva, 
tudatta vele a Geoffrey házassági ajánlatát 
és az arra adott visszautasító válaszát.

Természetes, hogy sir Fülöp azt már 
tudta ; de nem értette, hogy a leány egy 
ilyen ajánlatot miért nem fogadott el. De 
a Gesffrey csalódásán teljes szivéből örült 
és megkönynyebbülést is érzett ; mert, 
mig Filippa nem megy férjhez, az Ashleighi 
jövedelemből minden évben többet lesz 
képes Lippának félre tenni. De ugyanazon 
időben dühösen haragudott a másik leányára. 
Rosszabbnak látszott az előtte mint a 
milyennek gondolta. A Lippa szeretőj él 
bizonyosan csak malicziából csábította el 
attól. Tehát komor és szigorú tekintettel 
fogadta és a legfagyosabb hangján kér­
dezte —

— Szabad kérdeznem, hogy egy ilyen 
előnyös ajánlatot miért utasítottál vissza? 
Talán nem tudod, hogy Geoffrey ur egykor 
Seaford Grangenak lesz az örököse ?

— Nagyon jól tudom — válaszolá 
Filippa gőgösen. Minden a mi a természe­
tében nyers és szigorú volt, atyja által 
változatlan felszínre lett hozva. — De 
Seaford Grange semmi vonzerővel nem bir 
olőttem.

— E szerint sajnos, hogy Seaford 
úrral az ellenkezőt hitetted el.

Hangja és a modora sokkal többet 
mondott mint a szavai — ezek oly gúnyo­
sak és sértők voltak, hogy a leány csak 
nagy erőfeszítéssel tudta magát fékezni. 
Ha azt tette volna a mit tenni kívánt, 
sarkon fordulva ott hagyta volna az atyját. 
De bizonyos dolgokat tudtára kellett adni 
és szándéka volt azokat elmondani és 
lecsendesitve indignáczióját azt válaszolta —

— Ez tévedés. En soha sem bátorí­
tottam fel Searord urat úgy, a hogy ön 
véli. — Ha ö megcsalta magát, az nem az 
én hibám volt. Én nem várom öntől, hogy 
szavaimat elhigyje, de ez az igazság; én 
egyszer sem gondyltam rá mint szeretőre. 
Úgy tekintettem rá mint a testvérem leendő 
jegyesére.

— Lippa visszautasította őt — sza­
kította félbe sir Fülöp gyorsan. Nem akarta, 
hogy Filippa azt gondolja, hogy az ő drága 
gyermeke mellőzve volt.

— Tudom és most, miután én szintén 
visszautasítottam, félek, hogy Ashleightól 
véglegesen elesett.

Sir Fülöp egész valójában megrendült, 
éppen, a hogy Filippa kívánta ; az előbbi 
kíméletlen hagjáért és modoráért ez volt 
a bosszúja.

— És — folytatá büszkén ■— ezen 
kívül is van egy másik ok a miért nem 
hallgattam rá. Én már le vagyok kötve.

És a Teddi szegény kis gyűrűjét 
felmutatta. Filippa maga választotta azt 
— takarékossságból választotta — hogy a 
Teddi eksztravagancziáját fékezze.

— Kihez, ha szabad kérdeznem ? — 
válaszolá az atyja, a gyűrű csekély értékét 
egy pillantásra felösmerve.

— Burney Eduard, úrhoz. 0 doktor, 
és most útban van, a Dél-Afrikában sebesült 
katonákat hozza haza.

— Burney? — ismétlé az atyja csu­
dálkozó hangon. Nem mondhatom, hogy a 
nevét ösmerem. Miféle családból — és 
hova való?

— 0 egy Surreyi családhoz tartozik 
és Streathamban lakik, midőn itthon van. 
Streatham egy déli külváros, egy vagy 
két mértföldnyire Londontól.

(Folytatása köv.)
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— Az E. M. K. E park kibővítése. 
A kolozsvári Emke parki bővítéséhez, a 
tér mostani rendezése folytán már hozzá 
kezdettek. A park Hunyadi tér felöli szé­
léhez az egész vonalon, mintegy másfél 
méter széles területet hozzá vesznek me­
lyet bekerítenek s növényzettel azonnal 
be is ültetik. Ugyan ezt a kibővítést fo­
gan' itositani fogják a másik oldalon is, 
hogy a park kerítésének vonalai az utcza 
járdáinak uj vonalaival hármoniába hozas­
sanak.

— A kolozsvári tűzoltók ügye. 
Rokonszenvvel fogadták mindenfelé Böhm 
Mihály tűzoltó egyleti alparancsnoknak 
azt a gondolatát, hogy 25—30 fiatal ön­
kéntes tűzoltó elhelyezésére lakásokat 
építsenek, a melybe a tűzoltók díjtalan 
szállást nyerve, előre nem látott vész 
esetén rendelkezésre állanának az egylet­
nek. A gondolatot m. hó 14. számunkban 
vetettük fel. Azóta sokan foglalkoztak a 
kérdéssel s helyesnek tartják a javaslatot. 
A tűzoltó egylet parancsnoksága holnapi 
gyűlésén fogja tárgyalni ezt a kérdést.

— Szabadságidő engedélyezés. 
A vall, és közokt. min. Kovács Dezsőnő Pap 
Mária kolozsvári áll. tanitónőképző int. gyak. 
isk. tanitónőnek három hónapi szabadsagidőt 
engedélyezett.

— Benczédi Gergely tanár nyu­
galomban. Az Unitárius Közlöny Írja : 
A régi gárda egyre apad, maholnap már 
egy tanárunk sem lesz olyan, kit maga 
az egyház nevelt volna, habár csak any- 
nyiban, hogy felsőbb tanálmányok vég­
zésére kijelölte, kiküldötte és azután al­
kalmazta. Benczédi Gergely a londoni 
studensek közül 3-ik volt. Ô kivételesen 
a természettudományokra készült a lon­
doni egyetemen, de hallgatta atheologiát 
is. 36 évet működött a kolozsvári főgym- 
násiumban, mint a természettudományok 
tanára. Rendkívül tevékeny, ügyszerető, 
szorgalmas és munkás ember volt. Több 
éven át igazgató. Mint igazgató kitűnő 
rendet tudott tartani. A székely ifjaknak 
lelkes pártfogójuk, az egész ifjúságnak 
szerető atyja volt, gyakran szigorú, de 
mindig jóakaró. Mint egyházunk körpénz- 
tárnoka, jövőben is vezető férfiaink kö­
zött fog helyet foglalni, igy hát nem vá­
lik meg tőlünk. Óhajtjuk, hogy puritán 
szelleme sokáig legyen őre egyháza fél­
tett vagyonának !

— Kolozsvár város nyilvántar­
tása. Vettük a következő sorokat:

Tok. Szerkesztő ur! Az „Ellenzék“ 
tegnapi számában a következő sorokat 
olvastam a vezérczikkben :

Kolozsvár városa a hozzá intézett ké­
résnek nem tett eleget, azt felelvén, hogy 
nem tudja ! Tehát Kolozsvár nem tudja ! 
mennyi a városában szolgáló székely cselé­
dek száma. Kinek volna kötelessége azt 
számbavenni ?

Oláhországban tartózkodó székely cse­
lédek létszáma : Galaczon 1332, Brailán 
1400, Jekésenyben 70, Ruzóban 60, Alvesz- 
ten 500, végre Bukarestben az erkölcs 
Zsodomában 3256. Együtt Romániában 

. 6618.
Úgy látszik, Galaczon, Brailán, Jo- 

késenyben, Burában, Alvesten és minden 
felé van nyilvántartás idegenekre és be- 
vándorlottakra.

Csak Kolozsvárnak nincsen.
Nem szégyen-e ez?
Hiszen nálunk is van egy „nyilván­

tartásnak“ csúfolt hivatal.
Még a nyolczvanas évek elején ál­

lították be. Személyzete is van, a kik 
teszik-veszik a bejelentési lapokat, a nél­
kül, hogy felfogni tudnák feladatukat?

Miért nem eszközöl a főkapitány 
olyan beosztást, hogy a nyilvántartási 
hivatal a mostani slendrián kezelésből 
egy szakszerű kezelésbe átmenjen ?

Hiszen ha valamivel többe kerülne 
a mostani semmitérő munka egy eredmé­
nyes munkánál, a bejelentések elmulasz­
tásáért beszedett büntetés pénzek fedez­
nék a többletet.

Egyszerűen színvonalra lehetne emel­
ni ezt a hivatalt, a város újabb megter- 
heltetése nélkül is. Csak helyes beosztás 
és utánjárás szükséges hozzá.

— Az unitárius kollégiumban 
konviktusi kedvezményes helyekre felvétet­
tek 1902—3. tanévre : 1 A Derzsi János (évi 
2002 K.) alapra, évi 200 K. egész kedvez­
mény élvezetére : Balázs András, Kökösy Mi­
hály papnövendékek, Adorján Jenő VII., Be- 
dó Ferencz V., Gyulai Zoltán V., Kis Béla 
VI., Molnár Gergely IV., Nagy Lajos IL, 
Tóth István I., Perédi József II. osztály ta­
nulók. 2. Id. Dániel Gábor, évi 210 K. egész 
kedvezményes aladra Kiss Elek III, o. tani 
3. Br. Petrichevich—Horvát Kálmán évi 210 
K. egész kedvezményes alapra Farczádi Ge- 
rő IV. o. tan. 4. xirkosi Benkő Mihály, évi 
200 K. aladra Kiss Ernő V. o. t. 3h 150 K. 
és Darkó János I. oszt. t. V1 50 K. kedvez­
ményre. 5. A bölöni egyházközség évi 200 
K. alapítványra Kisgyörgy Imre VII. o. tan. 
6. Szentiványi Gyula, évi 210 K. alapra Szent- 
iványi Gyula III. o. t. 6. Józan Miklós, évi 
210 L. alapra ^rkosi Tamás VII. o. t. 4/2 és 
Gálfi András papnövendék Va kedvezményre. 
8. Ferencz József és neje, 100 K. aladra Ra- 
ffaj Károly papnövendéket. 9. A konviktusi 
aladokból : a\ egész, egyenként 200 K. ked­
vezményre : Ürmösi József, Kovács Lajos és 
dr. György János papnövendékeket, György 
Zsigmond IV. és Máté Árpád I. oszt. t. együtt 
1000K. kedvezményre ; b) háromnegyed egyen­
ként 150 K. Kedvezményre : Kelemen Sándor, 
Végh Béniám, Kovács István papnöyendőke- 
ket, továbbá Géléi Kálmán I.. Kovács Imre 
III., Kovács András IV., László Balázs VII.. 
Vass Béla L, Mátyás Sámuel V., Mátyás Lá­
zár III., Rédiger Zoltán VII., Perédi Sándor 
4. el. 0. tanulókat együtt 1800 K. kedvez­

ményre ; 0) fél, egyenként évi 100 K. ked­
vezményre : Bartók Géza VII., Balázs Gyula 
4. el. Derzsi Károly IV., Fodor Árpád I., Gál 
Zsigmond VL, Kanyaró Gyula VI., Lőrinczy 
Zoltán III., Marosi Dénes VI., Márkos Mózes 
III., Molnár Akos I., Molnár Kálmán VII., 0. 
Nagy Pál L, Pethö Kálmán VIII., Péter Ala­
dár III., Rédiger Árpád II. 0. tanulókat. Gál 
Miklós, Veres György és V. Nagy Dénes 
papnövendékeket, együtt 180Ö m. kedvez­
ményre ; d) egynegyed, évi 50 K. kedvez­
ményre : Halmágyi János és Pap Gyula pap­
növendékeket, továbbá Balázs József IV., Ba­
logh Gábor L, Bartók Endre VI.. Bereczky 
Vilmor IV., Bodoczi Sándor VIII., Ekárt Jó­
zsef VIII., Fazakas Miklós VL. Görényi Jó­
zsef VIII., Keresztes Dénes III,, Létai Balázs 
V., Marosi Albert VI., Máthé Albert VI., Mó­
di Mihály II.. Pap Béla VI., Pálfi Lajos 4. el 
Rédiger Béla I., Sándor Kálmán IV., Sárosi 
József IL. Szathmári Balázs VII., Szász Dé­
nes V., Tóth János IL, Vass Pál VI., Ver­
nes József L, Zsigmond Lajos VI., Pálfi Ta­
más IV., Rázmán Sámuel VII. oszt, tanuló­
kat, együtt 1500 k. kedvezményre.

— A beírás könyebbitése. Széli 
Ignácz államtitkár a belügyminiszier ne­
vében rendeletet küldött szét, melynek 
értelmében az anyakönyvi kivonat helyett 
egyszerű bélyegmentes tanúsítványt ad­
nak ki az iskklai beírás czéljára. A ren­
delet megkönnyíti az anyakönyvkezelők 
munkáját s költségtől és fáradságtól kí­
méli meg a szülőket.

— Áthelyezés. A közokt. miniszter 
áthelyezte Borosnyai Katalin brassói áll. pol­
gári I. iskolai tanítónőt a kolozsvári áll pol. 
I. iskolához, Répay Dániel, pápai áll. ta-nitó- 
képző int. s. tanárt a kolozsvári áll. tanító­
képzőhöz. Belle László sz.-kereszturi áll. ta­
nítóképző int. s. tanárt, gyakorló isk. tanitót 
ugyanezen minőségben a kolozsvári áll. taní­
tóképzőhöz f Macskásy Zoltán kolozsvári áll. 
tanítóképző int. s. tanárt a csurgói áll. taní­
tóképzőhöz, Pataki Vilmos, kolozsvári áll. 
tanítóképző int. r. tanárt a budapesti Frőbel 
óvó és tanitónőképző intézethez, Csórja Ká­
roly, b.-hunyadi áll. polg. isk. tanárt a kas­
sai, Felméry István h.-szoboszlói áll. polg. 
isk. tanárt a bánffyhunyadi ős Tamás Károly 
bonczhidai áll. iskolai tanitót a beszterczei 
áll. polg, fiú iskolához.

— A hadgyakorlatok áldozatai. 
Nap-nap után érkezik hír az ország min­
den részében gyakorlatozó katonák két­
ségbe ejtő sorsáról. Az izzó nap melegét 
nem bírják el a szegény bakák és a ka­
tonai orvosi jelentések tudnának beszélni 
azoknak az áldozatoknak a számáról, akik 
a rekkenő hőségnek áldozatul estek. A 
nyári katonai gyakorlatozás embertelensé­
gét bizonyítja a debreczeni honvédezred 
esete is. A napokban Krismarja körül tar­
tott gyakorlatot a honvédség és csupán 
egy ezred legénységéből kétszázhatvanöten 
dőltek ki betegen a sorból. Vájjon ugyan­
ezeket a gyakorlatokat nem végeztethet­
nék el nyár elején ? Diadalmaskodhatna 
már egyszer a józanság és a czélszerüség !

— Koronaőrök a képviselőház­
ban. A Magyarország Írja : Érdekes és 
nagy jelentőségű újításról adhatunk hírt. 
Most már befejezett tény, hogy a parlament 
egész területe kivétetik a rendőrség hatás­
köre alól s a magyar parlamentet, éppen 
úgy, mint az angol parlamentet, egészen 
önálló, külön rendőri szervezettel látják el. 
A magyar képviselők körében tudvalevőleg 
már igen gyakran felhangzott az a kívánság, 
hogy a parlamentből az államrendörség 
teljesen kizárassék, eddig azonban nem 
lehetett megvalósítani ezt a jogos kiván- 
ságot. Most, hogy az uj országházba köl­
tözött át a parlament, lehetségessé vált, 
hogy a parlamfent őrizetéről s rendfentartó 
közegeiről oly módon gondoskodjanak, hogy 
az a képviselők kívánságát is kielégítse. 
Hosszas tárgyalások után végre abban 
állapodtak meg, hogy a parlamentben való 
rendőri szolgálattal a magy. kir. korona- 
őrségét bízzák meg. Ezt a tervet úgy a 
főrendek, mint az országgyűlés tagjai is 
örömmel fogadták s igy most utasították 
a koronaőrség alkapitányát, hogy a koro­
naőr-legénység létszámát hatvan taggal 
emelje. Ez a létszám-emelés azután képessé 
teszi a koronaörséget arra, hogy a parla­
mentben ellássa a rendőri szolgálatot. Amint 
értesülünk, a koronaörség újjászervezését 
már megkezdték s október hó 1-ére a 
létszám-fölemelést is keresztül viszik, úgy 
hogy semmi sem fogja gátolni azt, hogy 
a parlament megnyitásakor már a diszruhás 
koronaőrök teljesítsenek szolgálatot, akik 
mindenesetre pompásan fognak beleilleni 
az uj parlament díszes keretébe.

— Adomány a sikttnémáknak és vakoknak. 
Juhos László 7 kor. 76 fillért, Ciorán . ,vrám 6 ko­
ronát a siketnémáknak, dr. Erdélyi Pál egyet, m. 
tanár a vakok intézetének 7 koronát adományoz­
tak legutóbb. Fogadják a nemesszivü adakozók ez 
ember baráti intézetek iránt tanúsított szives párt­
fogásukat és jóindulatukért az intézetek felügyelő 
bizottsága hálás köszönetének nyilvánítását.

— A braganzai herczeg ön­
gyilkos kísérlete? A M. H.-nak egy 
londoni levele azt a Londonban elterjedt 
hirt újságolja, hogy Ferenc Józsefbragan- 
zai herczeg ismert ügye izgalmainak ha­
tása alatt morfiummal megmérgezte magát. 
Véletlen szerencse, hogy tete végzetes 
következésekkel nem járt. A herczeg most 
már túl van minden veszélyen. Az ismert 
afférról azt mondja az a levél, hogy két 
rossz hirü nő keverte bele fortélyosan ebbe 
az ügybe. A herczeget már eddig is 
nagy izgalomba ejtette a csúf kaland. Es 
hogy ügyét most az esküdtbiróság a nagy 
nyilvánosság előtt fogja tárgyalni, fokozta 
kétségbeesését. Teljesen visszavonult a 
társaságtól. Barátai hasztatan igyekeztek 
öt megvigasztalni és biztatni. Egyre nyo­
mozta azt a két nőt, akik öt a kelepcébe 
csalták és akikkel bebizonyíthatta volna, 
hogy ravasz fondorlattal lépre vitték. De 
ezeket a nőket hiába kereste, Végső el­
keseredésében öngyilkoságra szánta el ma­
gát, de a kísérlet, mint említettük, meg­
hiúsult.

— Affaire. Beniczky Ödön az „Al­
kotmány“ munkatársa Olag Lajos s a 
közte fennforgó ügyből kifolyólag egy 
hosszabb nyilatkozatot tesz közzé, melyet 
igy végez :

Van szavam Bartha Miklós és Asbóth Jenő 
oramhoz, kik tegnap arra vállalkoztak, hogy 
Olay Lajos becsületét foltozzák. Rólam is írtak 
jegyzőkönyvet, melyben igen szépen elmagya­
rázzák, hogy az ő felők nekem adott volna 
elégtételt. Meghiszem azt ! De már elégtételt 
kérni még sem mertek a felők nevében ; volt 
okuk attól tartani, hogy megtagadom az elég­
tételadást : azért hát inkább jegyzőkönyveztek. 
Pedig aggodalmuk felesleges volt és onnan 
eredt, hogy csak a felöket ismerték, engem nem. 
Nekem tudniillik az az elvem, hogy a ki tőlem 
elégtételt kér, adok neki, .m csak abban va­
gyok válogatós, hogy kitől kérjek lovagias elég­
tételt : mert annak tökéletes gentlemanünk, 
tisztességes urnák kell lennie. S éppen azért, a 
mikor elolvastam Bartha Miklós és Asbóth Jenő 
uraknak rám vonatkozó jegyzőkönyvét, fölve­
tettem magamnak a kérdést: vájjon ha Bartha 
Miklós és Asbóth Jenő urak megsértettek volna 
engem jegyzőkönyvükben, kérnék-e tőlük lova­
gias elégtételt ?! Elhatároztam említett elvemből 
kifolyólag, hogy nem kérnék.

Budapest, 1902. aug. 30.
Beniczky Ödön, 

az „Alkotmány“ dolgozótársa
Mint a M. Sz. írja emiatt Bartha 

Miklós és Asbóth Jenő provokálták Be- 
niczkyt.

— Menyasszony a hullámok 
között. Novellának, váló, szomorú törté­
net játszódott le Szegeden. A felső Tisza- 
parton, a pénzügyi palota szomszédságában 
karcsú, dus hajzatü, pozsgás leány nézte 
szomorúan a Tisza locsogó habjait és egy 
óvatlan pillanatban a tenger és folyamha­
józási társulat hajóhidjáról a Tisza hullá­
mai közé vetette magát. A hajózási társu­
lat három ügyes matróza észrevette a hul­
lámok között vergődő hosszá hajú leányt, 
akit csolnakon gyors evezéssel csakha­
mar utolérték és kimentettek a veszede­
lemből. A leány azt mondta, hogy Lukácsi 
Marinak hívják, lakik árva-utcza7.sz. a. Meg 
akart halni, mert oda van a boldogsága, össze­
törték a reményeit, nevetségessé tették a 
világ előtt. Lukácsi Mari ugyanis boldog 
menyasszonya egy felsővárosi ifjúnak. Hol­
napra volt kitűzve az esküvőjük, de a 
vőlegény a rokonok biztatására inogni 
kezdett elhatározásában. Ez keserítette el 
a csinos Lukács Marit annyira, hogy in­
kább halni akart, mintsem szakítson vőle­
gényével. A Tiszából kimentett leányt a 
rendőrségre szállították, megjelent ott ké­
sőbb a vőlegénye is aki férfias elhatáro­
zottsággal jelentette ki Szabó József ren- 
dörbiztos előtt, hogy a leányt feleségül 
akarja venni. Lukács Mariskának elhozták 
lakásáról az ünneplő ruháját és a vizes 
ruhájából átöltözve, friss reményekkel a 
szivében, karöltve távozott a vőlegényével.

— Gyakorlott korrepetitor al­
sóbb gymnázisták, polgári és elemi isko­
lások állandó tanítását elvállalja szerény 
feltételek mellett. Czim a kiadóhivatalban.

— Agyonlőtt gabonakereskedő. 
Baromiak községben gyilkosság történt. 
Weisz Lipót udvardi gabonakereskedőt a 
korcsma udvarán vacsorázás közben orozva 
agyonlőtték. Weisz Lipót több baromlaki 
lakosnak még a tavaszszal pénzelőlegeket 
adott gabonára s ez alkalommal kikötöt­
ték a felek, hogy mikor és minő árban 
bocsátják Weisznak rendelkezésére a ga­
bonatermést. A szállítási határidő letelt és 
a kereskedő a községbe ment a gabonák 
átvétele végett. Az átvételnél azonban 
Debek András és Gácsi Mihály odavaló 
lakosokkal differencziák támadtak, a miért 
Weisz perléssel fenyegette őket. Kedden 
este, a napi átvétel befejezése után Weisz 
Friedmann Jónás vendéglős udvarán va­
csorázott egyedül. Mellette ült a vendég­
lős is, aki rövid idő múlva egy érkezett 
vendég kiszolgálása végett eltávozott az 
asztaltól. Alig, hogy eltávozott a vendég­
lős, a kert felöl két lövés dördült el egy­
szerre s Weisz halántékon találva lebukott 
az asztaltól s rögtön meghalt. A nyomo­
zást még az éjjel megindították a tettesek 
kiderítésére, de csak másnap délben sike­
rült a gyilkosokat elfogni Debek András 
fia, Debek Gáspár és Loncsek György 
Debek kocsisa személyében, a kik beval­
lásuk szerint Debek András felbujtására 
követték el a gyilkosságot.

— Correpetitornak ajánlkozik szerény 
feltételek mellett egy egyetemi hallgató, ki a ma­
gyar, német és franczia nyelvet tökéletesen birja. 
Czim a kiadóhivatalban.

— Egy okleveles fiatal tanítónő 
miután ez rdő szerint nem sikerült álláshoz 
jutni, szerény feltétélek mellett vállalkozik 
leánygyermekek oktatására, hogy családján 
segítsen. Lakása : Kolozsvár. Bástya utcza 
2 szám, 5 ajtó.

Tudomásul.
Az újságolvasó közönség szives tudomására 

kívánjuk hozni, hogy irodánkban (Szentegyház- 
uteza 22. sz.) bármely budapesti és külföldi lapra, 
vagy folyóiratra előlehet fizetni.

Kolozsvár, szept. hó.
az „Ellenzék“ 

kiadóhivatala.

Gyászrovat.
Engel Imre és neje Kozma Anna, 

anyósa és anyja Kozma Bndréné, fiai : Sán­
dor, József és András, úgy rokonaik nevében 
is tudatják János fiuk mai napon délelőtt 9 
órakor, életének 15-ik évében rövid szenve­
dés utáni elhunytál és folyó hó 3-án dél­
után 3 óraker eltemetését, ágostai hitvallás 
szerint a helvéthitüek sirkertjébe. Marosvá­
sárhely, 1902. szeptember 1-én. Nyugodjék 
csendesen.

Szerkesztőségi üzenet.
Olvasó Egyletnek. Baróth. Prolog 

helyett ajánljuk : imádkozzák el Rákosi 
Viktornak arra az alkalomra irt lapunk 
mai számában megjelent fenszárnyaló, 
gyönyörűséges „Fohászát.“

LEGÚJABB.
Az „Ellenzék“ táviratai, telefontudósitása 

és sürgöny-levelei.
Szárazság.

Budapest, szept. 3.

Szomorú hírek érkeznek az or­
szág minden részéről. A szárazság 
nemcsak a réteket legelőket, hanem 
a kukuriczát, szöllöt is stb. erősen 
bántja

Különösen a tengerire a nagy 
hőség és a tartós szárazság hatott 
kártékonyon. A szemfejlődés hiányos, 
a csövek aprók.

Külföldön is sok kárt tett a szá­
razság.

Buenos—Ayrosból sürgönyzik
például :

A mezőgazdaság az állandó 
szárazság következtében válságos 
helyzetbe jutott. A lentermós nagy 
veszedelemben forog. A gabonában 
nagy kárt tesz a vízhiány, Sok ke­
rületben a legelők egészen elhagyot­
tak. Az állat-állomány nagyon rossz 
karban van.

Szerbellenes tüntetés
Zágrábban.

Budapest, szept. 2.

Zágrábból jelentik : A Kolo hor­
vát dalegyesület nemrég tartott ju­
bileuma alkalmából a Zágrábban ösz- 
szegyült horvát dalosok közös hó­
doló táviratot küidtek ő Felségének. 
Minthogy a dalosok között bosnyá- 
kok is voltak és minthogy a távira­
tot a horvát királyhoz czimezték, a 
Dnevnik czimü belgrádi lap kemény 
hangé czikket közölt, amelyben til­
takozik Bosznia horvátositása el­
len. — Ezt a czikket — amely 
tele volt a horvátok nemzeti érzését 
sértő mondásokkal, a zágrábi Srbobran 
lenyomatta és gúnyos megjegyzé­
sekkel kisérte, Emiatt tegnap az 
egyetemi ifjúság és a horvát mun­
káspárt nagy tüntetést rendezett a 
szerbek ellen. A tüntetés tegnap dél­
előtt kezdődött azzal, hogy a szerb 
bank és egyes nagyobb szerb 
kereskedő czégek ablakait 
beverték és a falakat beken­
ték tintával. A rendőrség közbe­
lépett, de a tüntetők a rendőröket 
is megtámadták, közben horvát nem­
zeti dalokat énekelve.

A rendőrség tizenkét embert le­
tartóztatott. Délben a szerb község­
háza és a Srbobran szerkesztősége 
előtt megújultak a tüntetések. Körül­
belül egy óráig tartott az ablakbe- 
verés, mig a rendőrség szét nem osz­
latta a százakra menő néptömeget.

Délután négy óra tájban a Hr vats- 
ko Pravo olvasóterméből nagy csapat 
diák és munkás kelt útra és nemzeti da­
lokat énekelve, bejárták Jelacsics-téren 
levő zsúfolt kávéházakat, mindenütt 
elérték a Srbobrant, amelyet nyilvá­
nosan elégettek. Azután végigmen­
tek az Ilicán, amelynek kávéházai­
ban ismételték ezt a tüntetést. Ez 
alkalommal megint letartóztattak két 
embert. Este hét órakor már nyu­
godt volt a város, de estére megint 
nagyobb tüntetéseket várnak. A ren­
dőrség kellő intézkedéseket tett a 
rend fentartására. A Srbobran szer­
kesztőségének egyik tagját a déle­
lőtti tüntetések alatt megverték.

Budapest, szept. 2.

Zágrábban valóságos forradalmi 
állapot uralkodik.

Tegnap este a tüntetők hozzá 
láttak a szerb üzletek ki­
fosztásához.

Tsuk kereskedőt megrohanták, 
a ki revolveréből többszőr lőtt a tö­
megre, de hasztalan, a tömeg fel­
törte a vasfüggönyöket és 
berontott az üzletbe.

Mindent összeronibolt, zu- 
zott és elrabolt.

Innen a többi szerb üzletekhez 
vonult a vad tömeg s mindent ösz- 
szetört.

Ratin nevű kávéházat teljesen 
lerombolták.

Porrá törték a szerb czégtáblá- 
kat mindenütt és elégették.

A rendőrség tehetetlen volt a 
felbőszült tömeggel szemben.

Ejfélután végre sikerült mégis a 
katonasággal karöltve a tömeget 
szétverni.

Ma délelőtt hirdetményt bocsáj- 
tottak ki, melyben a legsúlyosabb 
büntetés terhe mellett elrendelik, hogy 
a kapukat 7 órakor, a nyilvános he­
lyeket pedig 9 órakor zárni kell.

Rengeteg sebesülés történt.
A kár, melyet a vad tömeg 

okozott, óriási.
A letartóztatások még mindig 

folynak.

Wlassics miniszter Bécsben.
Budapest, szept. 2.

Wlassics Gyula kultuszminiszter 
Hágából ma d. e. Bécsbe érkezett.

Olasz borvám klauzula.
Budapest, szept. 2.

Az olasz borvám klauzula nem 
fog fenmaradni. A lapok erre vonat­
kozó híresztelése valótlan.

Mattasich szerb szolgál atban.
Budapest, szept. 2.

Mattasich Keglevich gr. folya­
modott a szerb hadsereghez állásért. 
A szerb hadügyminiszter kedvező 
válaszára ma Belgrádba utazott.

Főszerkesztő :
BABTHA MIKLÓS.

Felelős szerkesztő ős laptulajdonos.
MAGYARY MIHÁLY.

Nyilttér.*)

Br. Feilitzsch Arthur ur és a kolozs­
vári kereskedők és iparosok.

A „Magyar Polgár“ igyekszik ki­
mosdatni a főszerkesztőjét. Azt mondja 
szombati számában, hogy a Báró ur 
„csupán annyit mondott, hogy minden 
rendszerben akadhatnak a közönség közt 
egyesek, a kik kibújni akarnak a fogyasz­
tási adók nehéz terhe alól.“

Hát ez egyszerűen nem igaz. A 
kommunitás bármely jelen volt tagja ta- 
nuskodhatik arról, hogy a nemes báró ur 
szavait szószerint idéztem.

A „Magyar Polgár“ szerecsen mos- 
datásra vállalkozik, a mire különben Fei­
litzsch báró urnák gyakran van szüksége.

A választások alatt tisztára kellett 
őt mosni azért, a mit a köztisztviselőkre 
mondott. A katonai zászlószenteléskor a 
tósztjában foglalt hazafiatlan kifejezése­
kért. Most pedig a kereskedő és iparos 
osztálynak ép oly merész, mint igaztalan 
ős indokolatlan megtámadásáért.

Azt szívesen elhiszem, hogy miután 
a képviselő ur elérte a czélját és bele­
ugratta a közgyűlés többségét abba a 
famőzus határozatba, — most már sze­
retné a szavait maga is visszaszivni. Mert, 
hogy az ő érvelése volt a döntő a hatá­
rozatnál — a felett nem kell vitatkozni.

Pénzügyi kérdésről volt szó, a ke­
reskedők és iparosok által megfizetendő 
adókról. A város ezeket nem meri ön­
maga kezelni, mert a báró ur szerint a 
kereskedők és iparosok mind „töreksze­
nek kibújni a fogyasztási adó megfize­
tése alól“, a hol csak lehet és igy a vá­
rosnak lesz kára belőle.

Úgy látom Feilitzsch báró urnák a 
bárónál kezdődik az ember. Folytatódik 
valószínűleg Rosenfeld Józseffel, mint a 
ki évtizedek óta gyakori és szoros össze­
köttetésben van a magas körökkel. Ellen­
ben azokkal a konkrét adatokkal adós 
maradt máig a képviselő ur, a melyeknek 
felsorolását tőle kértem. Konstatálom te­
hát, hogy a mit mondott, csakugyan semmi 
más nem volt, mint a mit előbbi nyilat­
kozatomban mondtam.

Fenyves Mór.

Egy intelIigens izraelita 
család iskolás fiukat teljes 
ellátásra elfogad. Kitűnő 
koszt, tágas lakás. Uziin a 
(1—2) kiadóban.

Ma, kedden nagy fényes lát­
ványosság, tűzijáték 

tartatik a

Sétatéri Kioszkban.

Párisi nagy áruházamban 
megérkezett nagy választék őszi ős téli 
kabát, gallér és paletok, valamint 
óriási raktár vászon, parkét, creton férfi 
ős női fehérnemű, esőernyők és még sok 
itt fel nem sorolható czikkek mérsékelt 
árban ajánlja a tisztelt vevőközönség fi­
gyelmébe 2—3 (893)

A Párisi Áruház tulajdonosa.
Wesselényi Miklós (Hid) utcza 21.

*) E rovat alatti közleményekért semmi 
felelősséget nem vállal a szerk.
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Sz. 17549—902 tan. 891. 1—2.
Arlejtési hirdetmény.

Kolozsvár sz. kir. város törvényhatóságánál 
szükséges könyvkötői munkálatokra az anyaggal 
együtt árlejtés tartatik, melyre a zárt írásbeli aján­
latok 300 kor. bánatpénzzel felszerelve f. évi szept. 
hó 15-én d. e. 9 óráig nyújtandók be Kolozsvár sz. 
kir. város Tanáczához.

Az árverezés f. évi szept hó 15-én (Hétfőn) 
d. e. 10 órakor a városház közgyűlési termében 
tartatik. A föltételek, valamint az árlejtési alapárak 
a városház I. em. 7. számú szobájában d. e. 11—12 
órák között megtekinthetők.

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsától 1902 aug 
hó 29.

Szvacsina Géza
polgármester.

Sz. 1425—902. 895. 1—1.
Pályázat tanítónői állásra
A kolozsvári kőkerti róni. kath. elemi 

leányiskolának egy tanítónői állása megüresed­
vén, arra pályázatot hirdetünk.

Évi jövedelme a) készpénzben 960 kor. 
b) 240 k. lakpénz c) mintegy 80—100 k. 
tandijosztalék.

Pályázni kívánók keresztlevéllel, tanítói 
oklevéléi s más eddigi szolgálataikat és képes­
ségeiket igazoló bizonyítványokkal fölszerelt 
folyamodványaikat a kolozsvári róni, 
kath. iskolaszék elnökségéhez czimez- 
ve f. évi szept 13-ig nyújthatják be.

A megválasztandó és kinevezendő tanító­
nő állomását f. évi szept hó végén köte­
les elfoglalni.

Kolozsvárt, 1902. szept 1-én.
Biró Béla 

apát, plébános.

S Monostori-ut 1OO számú ház

ZZ eladó. ZZ
Igen jó forgalmi üzlet dohány, só 

és ital árulási engedélyekkel. Értekez­
hetni lehet ott helyt a tulajdonossal.

835. 4—6.
&
•It

Kolozsvárt -’W®

Ócska hangszereket veszek.

ZONGORA 
pianninó harmonium cimbalom 

a lagolaiób álban kaphaté.
Az ujakvásárlásnál az ócs­
ka hangszereket becseré­
lem. A fent irt hangszerek 
igen jutányos dij mellett 

kapható.
Ócska hosszú zongorák 

levágását igen olcsón esz­
közlöm és mindennemű ja­
vítást úgy helyben mint 
vidéken elvállalok.

Bérbe zongorák olcsó árban kaphatók.
Hangolást helyben és vidéken gyorsan és ol- 

os 'n teljesítek.
Kiváló tisztelettel

HAAS EDE. főtér 13.

igen jutányos árak mellett

ERDÉLYI

Természetes Aszfalt Gyár
Brassó.

Elvállal mindenféle aszfaltirozáso- 
kat a legelőnyösebb árak és feltételek 
mellett. I. oszt, természetes asz-
falt.
Gyár: Xoa

1—12.
Iroda: Uj-utcza 1.

Munkatársakat 
keres minden élethivatásból (hivatal­
nok, kereskedő stb. stb.) magas juta­
lék később fix javadalmazás mellett a 

NEW-YORK élet­
biztosító társaság

f ö ü gyn ö ksé g e.
Ajánlatok: Éber Jenő erdély- 

részi titkárhoz Kolozsvárt Rákóczy-

MEGÉRKEZETT
a debreczeni hires dinnyekirály saját termésű 

Speciál faj görög és sárga

csemege szőlő, duráncai baraczk stb. gyü­
mölcseivel.

Tartok hires debreczeni édes tormát is, 
melyeket kis és nagy mennyiségben helyben 
házhoz szállítva, postán és vasúton mindég a 
legelőnyösebb napi árakban értékesítem.

ut 42 sz. intézendők. 880 2—3
Tisztelettel 885. 3—10. kti

Wesselényi M. és Szép-u. sarkán. Zsigmond-ház.

„GIZELLA-TELEPI“ faáru-gyár lerakata.

Iskolai felszereléseket és füzeteket hol sze­
rezzünk be??

Fuhrmann M.
papír-, író-, rajz és festészeti szerek 

;= üzletében =
Kossuth Lajos-utcza 3 szám 
(a luth, status épületében) az unit. gym. során

Újonnan dúsan felszerelt üzletemben üz­
letemben csakis frissen érkezett, első minő­
ségű árut bocsátók a nagyérdemű közönség 
és a tanuló ifjúság rendelkezésére, legszoli­
dabb árakban, pontos és gyors kiszolgálás 
mellett

Tisztelettel
FUHRMAW MIKLÓS, 

papirkereskedő.

ÁRPÁD rajzszerek minden kivitelben.

Zongorák Pianinok, Harmo- 
zzniumok és Czimbalmok= 

gyári áron 
részletfizetésre is kaphatók.

Hangszerek bérbe kiadatnak.
Hangolást és javítást úgy helyben 

mint vidéken elfogad és pontosan teljesít.
Triska J.

900. 1—3. Erdély legnagyobb zongora raktára
Kolozsvárt, Sétatér-utcza (saját ház).

Az iskolai idényre
Korsetták: ÁRAIM: Ingek

JA,

A Mátyás-szobor-— 
-^| leleplezése alkalmára!! 
minden ízlésű magyar, diszmagyar, 
kurucz és bandérium! csatlós ruhák 

= csakis

férfi szabó termében
Kossuth Lajos-utcza 10. szám. (Régi unit, kollegtum.) 
szerezhetők be a legjutányosabbau.

Miután szabászat! szakképzettségemet a 
nagyméltóságu ipar és kereskedelemügyi m. 
kir. miniszter ur által engedélyezett ösztön­
díj folytán Európa legelső intézetében Drez­
dában kitüntető eredménnyel sze­
reztem.

Ennélfogva a szabászat terén előforduló 
mindennemű úri ruhákat úgyszintén papi 
palástokat és jelmezeket a legutólsó 
divat szerinti szabással a legmagasabb igé­
nyeknek megfelelően készítek el.

Legfőbb törekvésem oda irányul, hogy 
pontos, izlésesés jő munkával szolgálhassak 
nagybecsű rendelőimnek, mivel termemben 
csakis elsőrangú és szakképzett munkások­
kal dolgoztatok, mindezek folytán a nagy- 
rabecsült rendelő közönség szives pártfogását
kérve maradok

Kiváló tisztelettel
869. 3—30.

Ütő Árpád

Gyár Jókai-utcza 4. szám. KOLOZS VÁR. Raktár Mátyás király-tér 5 sz.

DEUTSCH MIKSA 
sebészeti műszer*, kötszer-, látszerész és ortopedist» 

a m. kir. Ferencz József tudomány egyetemi klinikák s a „Karolina“ országos kórház 
és az ezzel kapcsolatos Ideg és Fimegyógyászati intézet valamint a „Veres-kereszt“ 

stb. vidéki kórház szállítója.

Hát járó, testegyenesitŐ gépek, fűzök Hessing módszer szerint, mű és végtagok 
és más e szakmába vágó gépek készülnek, javitás, köszörülés, nickelezés gyorsan, jutá­
nyosán és kifogástalanul eszközöltetik.

Szeptember havában Mátyás király-tér 5 szám alatt ujjonnan 
berendezett üzletében és raktárában villanygépek, irrigateurök, első minőségű 
„Párizsi látszerek, szemüvegek és távcsövek, Szolingeni zsebkések és ollók, borotvák, 
angol és franczia köldök has és sérv kötők, gummi harisnyák, Dianna övök stb dus vá­
lasztékot tart rendkívül jutányos árban. 894. 1—50.

levő jó hírnevű < n látogatott

MAGYAR KORONA szálloda
ü/Jeti elhagyás miatt

Értekezhe’ni Gáli Simonnál Kolozsvárt.
732. 20—X.

Kereskedelmi tanfolyamot 
végzett fiatal ember ügynökségbe 

gyakornoknak felvétetik.
Hol? Megmondja a kiadóhivatal.

9Ó5. 1—3

Lányka és fin feh érnem üeket

A legjobb „Naturel“ siffonból készítve schweiczi 
vagy kézih imzéssel.

8—10 évig
10—12
12—14
14—16

frt
» 
»
»

1-— 
1-10 
1-30 
T40

60 cm. hosszú frt —.70

Fiú ing .... frt 1.10
Fiú lábravaló
gyap. vászonból 75 kr.

70
80
90 

100 
Fiú

—.90

állandóan raktáron tartok £ ■
Női különlegességekből nagy raktár.

A n. é. közönség becses pártfogását kéri kiváló 
tisztelettel

ZSIRAI MÓR
1.10 Mátyás király-tér Hintz gyógyszertár mellett.

lábravaló
szatinból ... frt

1.25 ——........ ...... .... ......... ■————
Tanuló fiuk teljes ellátásra felvétetnek az

1.10 üzletben.
I>

662. 12—X.

fodor József Worgyiros
cs. és kir. udvari szállító, kárpitos és díszítő.

RUHAPEST,
V. Nador-utcza 2

KOLOZSVÁR,

Kolozsvárt, Szentegyház utczai raktáraimban állandóan nagy választék saját 
műhelyemben készült ízléses és szolid kivitelben kész ebédlő, háló, szalon, férfi és 
leány szoba berendezésekből, a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.

Teljes lakás berendezések vállalata, rajzok szerint 
ruan stylszerü kivitelben.

Lelkiismeretes kiszolgálás! — Mérsékelt szabott

is, szigo-
867. 4—50.

árak!

A 12. tüzér ezred és 51. sorezred szabója,

Égy önkéntes & tartályos tiszt urak
teljes felszerelése

legjobban

eszközölhető

839. 6—0

â 4 egyenruházati szabó-
I mester üzletében

J. Wesselényi M.-U
Szabályszerű színtartó szövetek raktáron A

V

MK*** Minden gondos szülő I
figyelme forduljon most

az iskolai idény beáltával f

Mátyás király-tér 30 szám. (Bánffy-palota mellett)

férfi, fiú és gyermek
ruha üzlelére, hol

Iskolai ruhákban 
a legtartósabb szövetből előnyös árak mel­

let szerezheti be szükségletét.
Férfi, ruhák, felöltők, Havelackok. Eső­

köpenyegek. Raglanok, Ulsterekből állandóan 
nagy raktár.
Gyász ruhákminden nagyságban raktáron 

vannak.
Megrendelések mérték után 24 óra alatt ké­

szíttetnek. — Pártfogásért esedezik.
Kitűnő tisztelettel 830. 10—x.

Kassowitz Fölöp
Mátyás király-tér. (Bánffy-palota mellett)

7 7
Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvárt.


